Описание порядка регистрации актов гражданского состояния с участием граждан иностранных государств

Применение семейного законодательства к семейным отношениям с участием иностранных граждан и лиц без гражданства определяется статьями 156-167 Семейного кодекса Российской Федерации, а также международными договорами о правовой помощи между Российской Федерацией и иностранным государством.
В статье 7 Федерального закона «Об актах гражданского состояния» указывается, какие документы должны представлять граждане для регистрации актов гражданского состояния, в т.ч. и иностранные граждане.
Кроме представления документа, являющегося основанием для государственной регистрации того или иного акта гражданского состояния, иностранный гражданин должен предъявить документ, удостоверяющий личность (паспорт), который должен быть переведен на русский язык, подпись переводчика заверяется нотариально. В случаях, когда подпись переводчика заверяется нотариусом иностранного государства, его подпись должна быть легализована, либо проставлен апостиль, если иное не предусмотрено международными договорами. Заверение нотариусом не требуется в случае перевода документов консульскими учреждениями Российской Федерации.

Согласно статье 7 Федерального закона «Об актах гражданского состояния» документы иностранных граждан и лиц без гражданства, выданные компетентными органами иностранных государств, должны быть легализованы или, если государство, выдавшее документ, является членом Гаагской конвенции, на нем должен быть проставлен апостиль. 
Консульская легализация заключается в подтверждении соответствия документа законодательству государства, выдавшего документ, и представляет собой засвидетельствование подлинности подписи должностного лица, его статуса, а также подлинности печати, которой скреплен документ.
Документы, составленные или заверенные дипломатическими представительствами или консульскими учреждениями иностранных государств на территории Российской Федерации, легализуются в Департаменте консульской службы МИД России.
В соответствии с Гаагской Конвенцией, отменяющей требования дипломатической или консульской легализации иностранных официальных документов, от 5 октября 1961 года, к которой Российская Федерация присоединилась 31 мая 1992 года, документы, предназначенные для представления в официальные органы государств - участников Конвенции (Приложение № 1 - перечень государств - участников Конвенции), удостоверяются в особом порядке: в соответствии с указанной Конвенцией компетентным органом государства, в котором документ был совершен, проставляется «апостиль» - удостоверительная надпись. 

Апостиль удостоверяет подлинность подписи, качество, в котором выступает лицо, подписавшее документ, подлинность печати и штампа, которыми он скреплен (Приложение № 2 - образец «апостиля»).

Легализация и проставление апостиля не требуется, если договоренность между двумя или несколькими государствами отменяют или упрощают данную процедуру.

После легализации или удостоверения посредством «апостиля», а также в случаях, когда легализация не требуется, производится перевод документов и подпись переводчика свидетельствуется нотариусами, занимающимися частной практикой, нотариусами, работающими в государственных нотариальных конторах. Если перевод на русский язык заверен не российским нотариусом, то нотариально заверенный перевод также легализуется, либо на нем проставляется апостиль, если иное не предусмотрено международными договорами. Заверение нотариусом не требуется в случае перевода документов консульскими учреждениями Российской Федерации.

Заверение апостиля не требуется.
Каждое договаривающееся государство назначает органы, которым предоставляются полномочия на проставление апостиля.

В Республике Башкортостан проставление апостиля на официальные документы, выданные органами ЗАГС республики, возложено на Управление ЗАГС Министерства юстиции Республики Башкортостан. 

На документах, выданных органами ЗАГС других регионов, апостиль проставляется в том регионе, где составлен документ. 

По вопросам проставления в республике апостиля на официальных документах выданных другими органами (т.е. не органами ЗАГС) заявителям следует обращаться в Управление Министерства юстиции Российской Федерации по Республике Башкортостан (г.Уфа, ул.Пушкина, 95/1).
Приложение № 1

Перечень

государств - участников Гаагской конвенции 1961 г., отменяющей требования легализации иностранных официальных документов
(по состоянию на 12.12.2008)

	Австралия
	Германия
	Либерия
	Польша*
	Тонга

	Австрия
	Гондурас
	Литва*
	Португалия
	Тринидад и Тобаго

	Азербайджан*
	Гренада
	Лихтенштейн
	Румыния*
	

	Албания*
	Греция
	Люксембург
	Сальвадор
	Турция

	Андорра
	Грузия
	Маврикий
	Самоа
	Украина

	Антигуа и Барбуда
	Дания
	Малави
	Сан- Марино
	Фиджи

	Аргентина
	Израиль
	Мальта
	Сан-Томе и Принсипи
	Финляндия

	Армения
	Индия
	Маршалловы острова
	Свазеленд
	Франция

	Багамские острова
	Ирландия
	Мексика
	Сейшельские острова
	Хорватия

	Барбадос
	Исландия
	Молдова*
	Сент-Винсент и Гренадины
	Черногория

	Беларусь
	Испания
	Монако
	Сент-Китс и Невис
	Чешская Республика*

	Белиз
	Италия
	Намибия
	Сент-Люсия
	Швейцария

	Бельгия
	Казахстан
	Нидерланды
	Сербия
	Швеция

	Болгария*
	Кипр
	Ниуэ
	Словакия*
	Эквадор

	Босния и Герцеговина
	Китай*
	Новая Зеландия
	Словения
	Эстония*

	Ботсвана
	Корея*
	Норвегия
	Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии
	

	Бруней-Даруссалам
	Колумбия
	Острова Кука
	Соединенные Штаты Америки
	Южная Африка

	Бывшая Югославская Республика Македония
	Латвия*
	Панама
	Суринам
	Япония

	Вануату
	Лесото
	
	
	

	Венгрия*
	
	
	
	

	Венесуэлла
	
	
	
	


* В соответствии со ст.3 Гаагской конвенции проставление апостиля не может быть потребовано, так как двусторонние договоры об оказании правовой помощи, участницей которых является Российская Федерация, а также Конвенция о правовой помощи и правовых отношениях по гражданским, семейным и уголовным делам, подписанная 22 января 1993 года в Минске государствами СНГ (Армения, Беларусь, Казахстан, Кыргызстан, Молдова, Россия, Туркменистан, Таджикистан, Узбекистан, Украина), определяют порядок, в соответствии с которым документы, выданные официальными властями одного государства - участника договора (конвенции), рассматриваются как официальные и пользуются на территории другого государства - участника договора (конвенции) доказательственной силой официальных документов без какого-либо удостоверения (апостиля).
Приложение № 2

ОБРАЗЕЦ АПОСТИЛЯ

Апостиль имеет форму квадрата со стороной не менее 9 см

┌────────────────────────────────────────────────────────────────┐

│                          APOSTILLE                             │

│                                                                │

│            (Convention de la Haye du 5 octobre 1961)           │

│                                                                │

│ 1. Страна .................................................... │

│    Настоящий официальный документ                              │

│ 2. был подписан (фамилия) .................................... │

│ 3. выступающим в качестве .................................... │

│ 4. скреплен печатью / штампом (название учреждения)            │

│    ........................................................... │

│    Удостоверено                                                │

│ 5. в ............................  6. (дата) ................. │

│ 7. (название удостоверяющего органа) ......................... │

│ 8. за N ...................................................... │

│ 9. печать / штамп  10. подпись ............................... │

└────────────────────────────────────────────────────────────────┘
